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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ר1 הַדָּבָ֞
Neno
H1697

אֲשֶׁר־
ambalo–

הָיָה֤
lilikuja
H1961

ל־ עַֽ
kwa–

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Yeremia
H3414

עַל־
kuhusu–

כָּל־
wote–
H3605

עַם֣
watu–wa

ה יְהוּדָ֔
Yuda
H3063

בַּשָּׁנָה֙
katika–mwaka
H8141

ית רְבִעִ֔ הָֽ
wa–nne
H7243

ים לִיהוֹיָקִ֥
wa–Yehoyakimu
H3079

בֶּן־
mwana–wa

יאֹשִׁיָּ֖הוּ
Yosia
H2977

מֶלֶ֣ךְ
mfalme–wa
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yuda
H3063

יא הִ֗
hiyo
H1931

הַשָּׁנָה֙
mwaka
H8141

ית אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
wa–kwanza
H7224

ר לִנְבֽוּכַדְרֶאצַּ֖
wa–Nebukadneza
H5019

לֶךְ מֶ֥
mfalme–wa
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894

Neno likamjia Yeremia kuhusu watu wote wa Yuda, katika mwaka wa nne wa utawala wa Yehoyakimu mwana wa 
Yosia mfalme wa Yuda, ambao ulikuwa mwaka wa kwanza wa utawala wa Nebukadneza mfalme wa Babeli.

ר2 אֲשֶׁ֨
Ambalo

ר דִּבֶּ֜
alisema
H1696

יִרְמְיָה֤וּ
Yeremia
H3414

הַנָּבִיא֙
nabii
H5030

עַל־
kwa–

כָּל־
wote–
H3605

עַם֣
watu–wa

ה יְהוּדָ֔
Yuda
H3063

וְאֶ֛ל
na–kwa
H0413

כָּל־
wote–
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
wakaao
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalemu
H3389

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

Hivyo nabii Yeremia akawaambia watu wote wa Yuda na wale wote waishio Yerusalemu:

מִן־3
Tangu–

שְׁלֹ֣שׁ
tatu
H7969

עֶשְׂרֵ֣ה
na–kumi
H6240

שָׁנָ֡ה
mwaka
H8141

לְיאֹשִׁיָּ֣הוּ
wa–Yosia
H2977

בֶן־
mwana–wa

֩ אָמוֹן
Amoni
H0526

לֶךְ מֶ֨
mfalme–wa
H4428

ה יְהוּדָ֜
Yuda
H3063

׀וְעַד֣ 
na–hadi
H5704

הַיּ֣וֹם
siku
H3117

הַזֶּ֗ה
hii
H2088

זֶה֚
hii
H2088

שָׁלֹ֤שׁ
tatu
H7969

וְעֶשְׂרִים֙
na–ishirini
H6242

שָׁנָ֔ה
miaka
H8141

הָיָה֥
limekuwa
H1961

דְבַר־
neno–la
H1697

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֵלָי֑
kwangu
H0413

ר וָאֲדַבֵּ֧
na–nimesema
H1696

אֲלֵיכֶם֛
kwenu
H0413

ים אַשְׁכֵּ֥
mapema–asubuhi
H7925

ר וְדַבֵּ֖
na–kusema
H1696

א ֹ֥ וְל
na–hamku–
H3808

ם׃ שְׁמַעְתֶּֽ
sikia
H8085

Kwa miaka ishirini na mitatu, kuanzia mwaka wa kumi na tatu wa utawala wa Yosia mwana wa Amoni mfalme wa 
Yuda, hadi siku hii ya leo, neno la Bwana limekuwa likinijia, nami nimesema nanyi mara kwa mara, lakini 
hamkusikiliza.

וְשָׁלַח4֩
Na–alituma
H7971

יְהוָ֨ה
Yahwe
H3068

ם אֲלֵיכֶ֜
kwenu
H0413

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

יו עֲבָדָ֧
watumishi–wake
H5650

ים הַנְּבִאִ֛
manabii
H5030

ם הַשְׁכֵּ֥
mapema–asubuhi
H7925

וְשָׁלֹ֖חַ
na–kutuma
H7971

א ֹ֣ וְל
na–hamku–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
sikia
H8085

א־ ֹֽ וְל
na–hamku–
H3808

ם הִטִּיתֶ֥
inamisha
H5186

ת־ אֶֽ
–
H0853

אָזְנְכֶ֖ם
masikio–yenu
H0241

עַ׃ לִשְׁמֹֽ
kusikia
H8085

Ingawa Bwana amewatuma watumishi wake wote hao manabii kwenu mara kwa mara, hamkusikiliza wala 
hamkujali.
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ר5 לֵאמֹ֗
Kusema
H0559

שֽׁוּבוּ־
rudini–
H7725

א נָ֞
tafadhali
H4994

אִ֣ישׁ
kila–mtu
H0376

מִדַּרְכּ֤וֹ
kutoka–njia–yake
H1870

רָעָה֙ הָֽ
mbaya

עַ וּמֵרֹ֣
na–kutoka–uovu–wa
H7455

ם מַעַלְלֵיכֶ֔
matendo–yenu
H4611

֙ וּשְׁבוּ
na–mkae
H3427

עַל־
juu–ya–

ה הָאֲ֣דָמָ֔
ardhi
H0127

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

נָתַ֧ן
aliwapa
H5414

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

לָכֶ֖ם
ninyi

וְלַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
na–baba–zenu
H0001

לְמִן־
tangu–

עוֹלָ֖ם
milele
H5769

וְעַד־
na–hadi–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
milele
H5769

Walisema, “Geukeni sasa, kila mmoja wenu kutoka njia yake mbaya na matendo yake maovu, ndipo mtaweza 
kukaa katika nchi ambayo Bwana aliwapa ninyi na baba zenu milele.

וְאַל־6
Na–msi–
H0408

תֵּלְכ֗וּ
ende
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
kufuata–

ים אֱלֹהִ֣
miungu
H0430

ים אֲחֵרִ֔
mingine
H0312

ם לְעָבְדָ֖
kuitumikia
H5647

וּלְהִשְׁתַּחֲוֹ֣ת
na–kuisujudia
H7812

לָהֶם֑
hiyo

א־ ֹֽ וְל
na–msi–
H3808

תַכְעִ֤יסוּ
nikasrishe
H3707

֙ אוֹתִי
mimi
H0853

ה בְּמַעֲשֵׂ֣
kwa–kazi–ya
H4639

ם יְדֵיכֶ֔
mikono–yenu
H3027

א ֹ֥ וְל
na–sita–
H3808

ע אָרַ֖
wadhuru

ם׃ לָכֶֽ
ninyi

Msiifuate miungu mingine ili kuitumikia na kuiabudu. Msinikasirishe kwa vitu ambavyo mmevitengeneza kwa 
mikono yenu.”

א־7 ֹֽ וְל
Lakini–hamku–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֥
nisikiliza
H8085

אֵלַ֖י
mimi
H0413

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

לְמַ֧עַן
ili–
H4616

]הכעסוני[
[mnikasrishe]
H3707

)הַכְעִיסֵ֛נִי(
mnikasrishe
H3707

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
kwa–kazi–ya
H4639

יְדֵיכֶ֖ם
mikono–yenu
H3027

ע לְרַ֥
kwa–ubaya

ם׃ לָכֶֽ
wenu

ס
S

“Lakini ninyi hamkunisikiliza mimi, tena mkanikasirisha kwa vitu mlivyovitengeneza kwa mikono yenu, nanyi 
mmejiletea madhara juu yenu wenyewe,” asema Bwana.

ן8 לָכֵ֕
Kwa–hiyo

ה כֹּ֥
hivyo
H3541

אָמַ֖ר
amesema
H0559

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

צְבָא֑וֹת
wa–majeshi

עַן יַ֕
kwa–sababu
H3282

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

א־ ֹֽ ל
hamku–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
sikia
H8085

אֶת־
–
H0853

י׃ דְּבָרָֽ
maneno–yangu
H1697

Kwa hiyo Bwana Mwenye Nguvu Zote asema hivi: “Kwa sababu hamkuyasikiliza maneno yangu,

הִנְנִי9֣
Tazama–mimi
H2009

חַ שֹׁלֵ֡
ninatuma
H7971

֩ וְלָקַחְתִּי
na–nitachukua
H3947

אֶת־
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

מִשְׁפְּח֨וֹת
jamaa–za
H4940

צָפ֜וֹן
kaskazini
H6828

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

וְאֶל־
na–kwa–
H0413

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֣
Nebukadneza
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa–
H4428

֮ בָּבֶל
Babeli
H0894

עַבְדִּי֒
mtumishi–wangu
H5650

ים אֹתִ֜ וַהֲבִ֨
na–nitawaleta
H0935

עַל־
juu–ya–

הָאָ֤רֶץ
nchi
H0776

הַזֹּאת֙
hii
H2063

וְעַל־
na–juu–ya–

יהָ יֹ֣שְׁבֶ֔
wakaao
H3427

וְעַל֛
na–juu–ya

כָּל־
yote–
H3605

הַגּוֹיִ֥ם
mataifa

לֶּה הָאֵ֖
haya
H0428

סָבִ֑יב
kuzunguka
H5439

ים וְהַחֲ֣רַמְתִּ֔
na–nitawaharibu–kabisa

וְשַׂמְתִּים֙
na–nitawafanya

ה לְשַׁמָּ֣
ukiwa
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֔
na–kitu–cha–mzaha
H8322

וּלְחָרְב֖וֹת
na–magofu
H2723

ם׃ עוֹלָֽ
ya–milele
H5769
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nitayaita mataifa yote ya kaskazini na mtumishi wangu Nebukadneza mfalme wa Babeli,” asema Bwana. 
“Nitawaleta waishambulie nchi hii na wakazi wake wote, na dhidi ya mataifa yote yanayowazunguka. 
Nitawaangamiza kabisa na kuwafanya kitu cha kuchukiwa na kudharauliwa, na kuwa magofu daima.

י10 וְהַאֲבַדְתִּ֣
Na–nitaiondoa
H0006

ם מֵהֶ֗
kutoka–kwao
H1992

ק֤וֹל
sauti

֙ שָׂשׂוֹן
ya–furaha
H8342

וְק֣וֹל
na–sauti

ה שִׂמְחָ֔
ya–shangwe
H8057

ק֥וֹל
sauti

ן חָתָ֖
ya–bwana–arusi
H2860

וְק֣וֹל
na–sauti

ה כַּלָּ֑
ya–bibi–arusi
H3618

ק֥וֹל
sauti–ya

יִם רֵחַ֖
mawe–ya–kusagia
H7347

וְא֥וֹר
na–mwanga–wa
H0216

נֵֽר׃
taa

Nitawaondolea sauti ya shangwe na furaha, sauti ya bibi na bwana arusi, sauti ya mawe ya kusagia, na mwanga 
wa taa.

יְתָה11֙ וְהָֽ
Na–itakuwa
H1961

כָּל־
yote–
H3605

הָאָרֶ֣ץ
nchi
H0776

את הַזֹּ֔
hii
H2063

ה לְחָרְבָּ֖
magofu
H2723

ה לְשַׁמָּ֑
ukiwa
H8047

בְד֜וּ וְעָ֨
na–yatatumika
H5647

הַגּוֹיִ֥ם
mataifa

הָאֵ֛לֶּה
haya
H0428

אֶת־
–
H0853

לֶךְ מֶ֥
mfalme–wa
H4428

בָּבֶ֖ל
Babeli
H0894

ים שִׁבְעִ֥
sabini
H7657

שָׁנָֽה׃
miaka
H8141

Nchi hii yote itakuwa ukiwa na isiyofaa kitu, nayo mataifa haya yatamtumikia mfalme wa Babeli kwa miaka 
sabini.”

וְהָיָה12֣
Na–itakuwa
H1961

אות ֹ֣ כִמְל
wakati–wa–kutimia
H4390

שִׁבְעִי֣ם
sabini
H7657

שָׁנָ֡ה
miaka
H8141

ד אֶפְקֹ֣
nitamtembelea

עַל־
–

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa–
H4428

֩ בָּבֶל
Babeli
H0894

וְעַל־
na–

הַגּ֨וֹי
taifa

הַה֧וּא
hilo
H1931

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

אֶת־
–
H0853

עֲוֹנָם֖
uovu–wao
H5771

וְעַל־
na–

אֶרֶ֣ץ
nchi–ya
H0776

ים כַּשְׂדִּ֑
Wakaldayo
H3778

י וְשַׂמְתִּ֥
na–nitaifanya

אֹת֖וֹ
hiyo
H0853

ׁמְמ֥וֹת לְשִֽ
ukiwa

ם׃ עוֹלָֽ
wa–milele
H5769

“Lakini miaka sabini itakapotimia, nitamwadhibu mfalme wa Babeli na taifa lake na nchi ya Wakaldayo kwa ajili ya 
hatia yao,” asema Bwana. “Nitaifanya kuwa ukiwa milele.

]והבאיתי[13
[na–nitaleta]
H0935

בֵאתִי֙( )וְהֵֽ
na–nitaleta
H0935

עַל־
juu–ya–

הָאָרֶ֣ץ
nchi
H0776

יא הַהִ֔
hiyo
H1931

אֶת־
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

י דְּבָרַ֖
maneno–yangu
H1697

אֲשֶׁר־
ambayo–

רְתִּי דִּבַּ֣
nimesema
H1696

עָלֶי֑הָ
juu–yake

אֵ֤ת
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

הַכָּתוּב֙
yaliyoandikwa
H3789

פֶר בַּסֵּ֣
katika–kitabu

הַזֶּ֔ה
hiki
H2088

אֲשֶׁר־
ambayo–

א נִבָּ֥
alitabiri
H5012

יִרְמְיָה֖וּ
Yeremia
H3414

עַל־
juu–ya–

כָּל־
yote–
H3605

ם׃ הַגּוֹיִֽ
mataifa

Nitaleta juu ya nchi hiyo mambo yote niliyosema dhidi yake, yote yaliyoandikwa katika kitabu hiki, na kutolewa 
unabii na Yeremia dhidi ya mataifa yote.

י14 כִּ֣
Kwa–kuwa

בְדוּ־ עָֽ
watawatumikisha–
H5647

בָ֤ם
wao

גַּם־
hata–
H1571

הֵמָּ֙ה֙
wao
H1992

גּוֹיִם֣
mataifa

ים רַבִּ֔
mengi

ים וּמְלָכִ֖
na–wafalme
H4428

גְּדוֹלִ֑ים
wakuu

י וְשִׁלַּמְתִּ֥
na–nitawalipa

לָהֶ֛ם
wao

כְּפָעֳלָ֖ם
kama–kazi–yao
H6467

ה וּכְמַעֲשֵׂ֥
na–kama–matendo–ya
H4639

ם׃ יְדֵיהֶֽ
mikono–yao
H3027

ס
S
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Wao wenyewe watakuwa watumwa wa mataifa mengi na wafalme wakuu. Nitawalipizia sawasawa na matendo 
yao na kazi ya mikono yao.”

י15 כִּ֣
Kwa–kuwa

֩ כֹה
hivyo
H3541

ר אָמַ֨
amesema
H0559

יְהוָ֜ה
Yahwe
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Mungu–wa
H0430

֙ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

י אֵלַ֔
kwangu
H0413

ח קַ֠
chukua
H3947

אֶת־
–
H0853

כּ֨וֹס
kikombe

הַיַּ֧יִן
cha–divai–ya
H3196

הַחֵמָ֛ה
ghadhabu
H2534

הַזֹּ֖את
hii
H2063

י מִיָּדִ֑
kutoka–mkono–wangu
H3027

וְהִשְׁקִיתָ֤ה
na–uwanyweshe
H8248

אֹתוֹ֙
hiyo
H0853

אֶת־
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
mataifa

ר אֲשֶׁ֧
ambayo

י אָנֹכִ֛
mimi
H0595

שֹׁלֵ֥חַ
ninakutuma
H7971

אוֹתְךָ֖
wewe
H0853

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
kwao
H0413

Hili ndilo Bwana, Mungu wa Israeli, aliloniambia: “Chukua kutoka mkononi mwangu kikombe hiki kilichojaa divai 
ya ghadhabu yangu, na kuyanywesha mataifa yote ambayo ninakutuma kwao.

וְשָׁת֕ו16ּ
Na–watakunywa
H8354

עֲשׁ֖וּ תְגֹּֽ וְהִֽ
na–watayumba
H1607

וְהִתְהֹלָל֑וּ
na–kupagawa

מִפְּנֵי֣
kwa–sababu–ya
H6440

רֶב הַחֶ֔
upanga
H2719

ר אֲשֶׁ֛
ambao

י אָנֹכִ֥
mimi
H0595

שֹׁלֵ֖חַ
ninatuma
H7971

ם׃ בֵּינֹתָֽ
miongoni–mwao
H0996

Watakapoinywa, watapepesuka na kukasirika sana kwa sababu ya upanga nitakaoupeleka katikati yao.”

ח17 וָאֶקַּ֥
Na–nikachukua
H3947

אֶת־
–
H0853

הַכּ֖וֹס
kikombe

מִיַּ֣ד
kutoka–mkono–wa
H3027

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

אַשְׁקֶה֙ וָֽ
na–nikawanywesha
H8248

אֶת־
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
mataifa

אֲשֶׁר־
ambayo–

נִי שְׁלָחַ֥
alinituma
H7971

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
kwao
H0413

Hivyo nikakichukua kikombe kutoka mkononi mwa Bwana, na kuyafanya mataifa yote aliyonituma kwao 
kukinywa:

אֶת־18
–
H0853

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Yerusalemu
H3389

וְאֶת־
na–
H0853

עָרֵ֣י
miji–ya

ה יְהוּדָ֔
Yuda
H3063

וְאֶת־
na–
H0853

מְלָכֶ֖יהָ
wafalme–wake
H4428

אֶת־
–
H0853

שָׂרֶ֑יהָ
wakuu–wake
H8269

ת לָתֵ֨
kuwafanya
H5414

ם אֹתָ֜
wao
H0853

ה לְחָרְבָּ֧
magofu
H2723

ה לְשַׁמָּ֛
ukiwa
H8047

ה לִשְׁרֵקָ֥
kitu–cha–mzaha
H8322

וְלִקְלָלָ֖ה
na–laana
H7045

כַּיּ֥וֹם
kama–siku
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
hii
H2088

Yaani Yerusalemu na miji ya Yuda, wafalme wake na maafisa wake, kuwafanya magofu na kuwa kitu cha 
kuchukiza, cha dhihaka na laana, kama walivyo leo;

אֶת־19
–
H0853

ה פַּרְעֹ֧
Farao
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa–
H4428

יִם מִצְרַ֛
Misri
H4714

וְאֶת־
na–
H0853

יו עֲבָדָ֥
watumishi–wake
H5650

וְאֶת־
na–
H0853

יו שָׂרָ֖
wakuu–wake
H8269

וְאֶת־
na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

עַמּֽוֹ׃
watu–wake

pia Farao mfalme wa Misri, watumishi wake, maafisa wake na watu wake wote,
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וְאֵת20֙
Na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

רֶב הָעֶ֔
mchanganyiko

ת וְאֵ֕
na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

מַלְכֵ֖י
wafalme–wa
H4428

אֶרֶ֣ץ
nchi–ya
H0776

הָע֑וּץ
Usi
H5780

ת וְאֵ֗
na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

֙ מַלְכֵי
wafalme–wa
H4428

אֶרֶ֣ץ
nchi–ya
H0776

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Wafilisti
H6430

וְאֶת־
na–
H0853

אַשְׁקְל֤וֹן
Ashkeloni
H0831

וְאֶת־
na–
H0853

עַזָּה֙
Gaza
H5804

וְאֶת־
na–
H0853

עֶקְר֔וֹן
Ekroni
H6138

וְאֵ֖ת
na–
H0853

ית שְׁאֵרִ֥
mabaki–ya
H7611

אַשְׁדּֽוֹד׃
Ashdodi
H0795

pia wageni wote walioko huko; wafalme wote wa nchi ya Usi; wafalme wote wa Wafilisti (wale wa Ashkeloni, 
Gaza, Ekroni na watu walioachwa huko Ashdodi);

אֶת־21
–
H0853

אֱד֥וֹם
Edomu
H0123

וְאֶת־
na–
H0853

מוֹאָ֖ב
Moabu
H4124

וְאֶת־
na–
H0853

בְּנֵי֥
wana–wa

עַמּֽוֹן׃
Amoni
H5983

Edomu, Moabu na Amoni;

וְאֵת22֙
Na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

מַלְכֵי־
wafalme–wa–
H4428

ר צֹ֔
Tiro
H6865

וְאֵ֖ת
na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

מַלְכֵי֣
wafalme–wa
H4428

צִיד֑וֹן
Sidoni
H6721

וְאֵת֙
na–
H0853

מַלְכֵי֣
wafalme–wa
H4428

י הָאִ֔
visiwa
H0339

ר אֲשֶׁ֖
ambavyo

בְּעֵ֥בֶר
ng’ambo–ya
H5676

ם׃ הַיָּֽ
bahari
H3220

wafalme wote wa Tiro na Sidoni; wafalme wa nchi za pwani ngʼambo ya bahari;

וְאֶת־23
Na–
H0853

ן דְּדָ֤
Dedani

וְאֶת־
na–
H0853

תֵּימָא֙
Tema
H8485

וְאֶת־
na–
H0853

בּ֔וּז
Buzi
H0938

וְאֵ֖ת
na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

י קְצוּצֵ֥
waliokatwa–pembe–za
H7112

ה׃ פֵאָֽ
nywele
H6285

Dedani, Tema, Buzi na wote walio maeneo ya mbali;

וְאֵ֖ת24
Na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

מַלְכֵי֣
wafalme–wa
H4428

עֲרָ֑ב
Waarabu

וְאֵת֙
na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

מַלְכֵי֣
wafalme–wa
H4428

רֶב הָעֶ֔
mchanganyiko

הַשֹּׁכְנִ֖ים
wanaoishi
H7931

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
jangwani

wafalme wote wa Arabuni na wafalme wote wa watu wageni wanaoishi katika jangwa;

׀וְאֵת֣ 25
Na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

מַלְכֵי֣
wafalme–wa
H4428

י זִמְרִ֗
Zimri

וְאֵת֙
na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

מַלְכֵי֣
wafalme–wa
H4428

ם עֵילָ֔
Elamu

וְאֵ֖ת
na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

מַלְכֵ֥י
wafalme–wa
H4428

י׃ מָדָֽ
Wamedi
H4074

wafalme wote wa Zimri, Elamu na Umedi;
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׀וְאֵת֣ 26
Na–
H0853

כָּל־
wote–
H3605

מַלְכֵי֣
wafalme–wa
H4428

הַצָּפ֗וֹן
kaskazini
H6828

ים הַקְּרֹבִ֤
wa–karibu
H7138

רְחֹקִים֙ וְהָֽ
na–wa–mbali
H7350

אִ֣ישׁ
kila–mtu
H0376

אֶל־
kwa–
H0413

יו אָחִ֔
ndugu–yake
H0251

וְאֵת֙
na–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

הַמַּמְלְכ֣וֹת
falme–za
H4467

רֶץ הָאָ֔
nchi
H0776

ר אֲשֶׁ֖
ambazo

עַל־
juu–ya–

פְּנֵי֣
uso–wa
H6440

הָאֲדָמָה֑
ardhi
H0127

לֶךְ וּמֶ֥
na–mfalme–wa
H4428

ךְ שֵׁשַׁ֖
Sheshaki
H8347

ה יִשְׁתֶּ֥
atakunywa
H8354

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
baada–yao

na wafalme wote wa pande za kaskazini, wa karibu na wa mbali, mmoja baada ya mwingine; yaani falme zote juu 
ya uso wa dunia. Baada ya hao wote, mfalme wa Sheshaki atakunywa pia.

וְאָמַרְת27ָּ֣
Na–utawaambia
H0559

ם אֲלֵיהֶ֡
wao
H0413

ס
S

ה־ כֹּֽ
Hivyo–
H3541

אָמַר֩
amesema
H0559

יְהוָ֨ה
Yahwe
H3068

צְבָא֜וֹת
wa–majeshi

אֱלֹהֵי֣
Mungu–wa
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israeli
H3478

שְׁת֤וּ
kunyweni
H8354

֙ וְשִׁכְרוּ
na–mlewe
H7937

וּקְי֔וּ
na–mtapike
H7006

וְנִפְל֖וּ
na–mwanguke
H5307

א ֹ֣ וְל
na–msi–
H3808

תָק֑וּמוּ
inuke

מִפְּנֵי֣
kwa–sababu–ya
H6440

רֶב הַחֶ֔
upanga
H2719

ר אֲשֶׁ֛
ambao

י אָנֹכִ֥
mimi
H0595

שֹׁלֵ֖חַ
ninatuma
H7971

ם׃ בֵּינֵיכֶֽ
miongoni–mwenu
H0996

“Kisha uwaambie, ‘Hili ndilo Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa Israeli, asemalo: Kunyweni, mlewe na 
mtapike; angukeni, wala msiinuke tena kwa sababu ya upanga nitakaotuma miongoni mwenu.’

וְהָיָ֗ה28
Na–itakuwa
H1961

י כִּ֧
wakati

יְמָאֲנ֛וּ
watakataa
H3985

חַת־ לָקַֽ
kuchukua–
H3947

הַכּ֥וֹס
kikombe

מִיָּדְךָ֖
kutoka–mkono–wako
H3027

לִשְׁתּ֑וֹת
kunywa
H8354

וְאָמַרְתָּ֣
na–utawaambia
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
wao
H0413

ה כֹּ֥
hivyo
H3541

אָמַ֛ר
amesema
H0559

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָא֖וֹת
wa–majeshi

שָׁת֥וֹ
kunywa
H8354

תִשְׁתּֽוּ׃
mtakunywa
H8354

Lakini kama wakikataa kupokea kikombe kutoka mikononi mwako na kunywa, waambie, ‘Hili ndilo asemalo 
Bwana Mwenye Nguvu Zote: Ni lazima mnywe!

29֩ כִּי
Kwa–kuwa

הִנֵּ֨ה
tazama
H2009

יר בָעִ֜
katika–mji

ר אֲשֶׁ֧
ambao

קְרָא־ נִֽ
limeitwa–
H7121

י שְׁמִ֣
jina–langu
H8034

יהָ עָלֶ֗
juu–yake

֙ נֹכִי אָֽ
mimi
H0595

מֵחֵל֣
ninaanza

ע לְהָרַ֔
kudhuru

ם וְאַתֶּ֖
na–ninyi

ה הִנָּקֵ֣
kweli–
H5352

תִנָּק֑וּ
mtakuwa–bila–adhabu
H5352

א ֹ֣ ל
hamta–
H3808

תִנָּק֔וּ
kuwa–bila–adhabu
H5352

י כִּ֣
kwa–kuwa

רֶב חֶ֗
upanga
H2719

אֲנִי֤
mimi
H0589

קֹרֵא֙
ninaita
H7121

עַל־
juu–ya–

כָּל־
wote–
H3605

יֹשְׁבֵי֣
wakaao
H3427

רֶץ הָאָ֔
duniani
H0776

נְאֻ֖ם
asema
H5002

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָאֽוֹת׃
wa–majeshi

Tazama, nimeanza kuleta maafa juu ya mji ulio na Jina langu, na je, kweli ninyi mtaepuka kuadhibiwa? Hamwezi 
kuepuka kuadhibiwa, kwa maana nitaleta vita juu ya wote waishio duniani, asema Bwana Mwenye Nguvu Zote.’
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וְאַתָּה30֙
Na–wewe

תִּנָּבֵא֣
utatabiri
H5012

ם אֲלֵיהֶ֔
kwao
H0413

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
yote–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
maneno
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
haya
H0428

וְאָמַרְתָּ֣
na–utawaambia
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
wao
H0413

יְהוָ֞ה
Yahwe
H3068

מִמָּר֤וֹם
kutoka–juu
H4791

֙ יִשְׁאָג
atanguruma
H7580

וּמִמְּע֤וֹן
na–kutoka–makao–yake
H4583

קָדְשׁוֹ֙
matakatifu
H6944

ן יִתֵּ֣
atatoa
H5414

קוֹל֔וֹ
sauti–yake

ג שָׁאֹ֤
kunguruma
H7580

֙ יִשְׁאַג
atanguruma
H7580

עַל־
juu–ya–

הוּ נָוֵ֔
malisho–yake

הֵידָד֙
kelele
H1959

כְּדֹרְכִ֣ים
kama–wakanyagaji
H1869

יַֽעֲנֶ֔ה
atajibu

אֶ֥ל
kwa–
H0413

כָּל־
wote–
H3605

י יֹשְׁבֵ֖
wakaao
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
duniani
H0776

“Basi sasa toa unabii kwa maneno haya yote dhidi yao, uwaambie: “ ‘Bwana atanguruma kutoka juu; atatoa sauti 
ya ngurumo kutoka makao yake matakatifu na kunguruma kwa nguvu sana dhidi ya nchi yake. Atapiga kelele 
kama wao wakanyagao zabibu, atapiga kelele dhidi ya wote waishio duniani.

א31 בָּ֤
Imekuja
H0935

֙ שָׁאוֹן
makelele
H7588

עַד־
hadi–
H5704

קְצֵה֣
miisho–ya

רֶץ הָאָ֔
dunia
H0776

י כִּ֣
kwa–kuwa

יב רִ֤
madai
H7379

יהוָה֙ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

בַּגּוֹיִ֔ם
dhidi–ya–mataifa

ט נִשְׁפָּ֥
anahukumu
H8199

ה֖וּא
yeye
H1931

לְכָל־
kwa–wote–
H3605

ר בָּשָׂ֑
wenye–mwili
H1320

הָרְשָׁעִ֛ים
waovu
H7563

נְתָנָם֥
amewatoa
H5414

רֶב לַחֶ֖
kwa–upanga
H2719

נְאֻם־
asema–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

ס
S

Ghasia zitasikika hadi miisho ya dunia, kwa maana Bwana ataleta mashtaka dhidi ya mataifa; ataleta hukumu juu 
ya wanadamu wote na kuwaua waovu wote,’ ” asema Bwana.

ה32 כֹּ֤
Hivyo
H3541

אָמַר֙
amesema
H0559

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

צְבָא֔וֹת
wa–majeshi

הִנֵּ֥ה
tazama
H2009

רָעָה֛
uovu

את יֹצֵ֖
unatoka
H3318

מִגּ֣וֹי
kutoka–taifa

אֶל־
hadi–
H0413

גּ֑וֹי
taifa

וְסַעַ֣ר
na–kimbunga

גָּד֔וֹל
kikubwa

יֵע֖וֹר
kitaamshwa
H5782

מִיַּרְכְּתֵי־
kutoka–miisho–ya–
H3411

רֶץ׃ אָֽ
dunia
H0776

Hili ndilo Bwana Mwenye Nguvu Zote asemalo: “Tazama! Maafa yanaenea kutoka taifa moja hadi jingine; tufani 
kubwa inainuka kutoka miisho ya dunia.”

וְהָי֞ו33ּ
Na–watakuwa
H1961

לְלֵי֤ חַֽ
waliouawa–na

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

בַּיּ֣וֹם
katika–siku
H3117

הַה֔וּא
hiyo
H1931

מִקְצֵ֥ה
kutoka–mwisho–wa

רֶץ הָאָ֖
dunia
H0776

וְעַד־
na–hadi–
H5704

קְצֵה֣
mwisho–wa

הָאָרֶ֑ץ
dunia
H0776

א ֹ֣ ל
hawata–
H3808

יִסָּפְד֗וּ
ombolezwa
H5594

א ֹ֤ וְל
na–hawata–
H3808

֙ סְפוּ יֵאָֽ
kusanywa
H0622

א ֹ֣ וְל
na–hawata–
H3808

רוּ יִקָּבֵ֔
zikwa
H6912

מֶן לְדֹ֛
kama–samadi
H1828

עַל־
juu–ya–

פְּנֵי֥
uso–wa
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
ardhi
H0127

הְיֽוּ׃ יִֽ
watakuwa
H1961

Wakati huo, hao waliouawa na Bwana watatapakaa kila mahali, kuanzia mwisho mmoja wa dunia hadi mwisho 
mwingine. Hawataombolezewa wala kukusanywa au kuzikwa, lakini watakuwa kama mavi yaliyoenea juu ya 
ardhi.
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ילו34ּ הֵילִ֨
Ombolezeni
H3213

ים הָרֹעִ֜
wachungaji

וְזַעֲק֗וּ
na–piga–kelele
H2199

֙ תְפַּלְּשׁוּ וְהִֽ
na–mjiviringishe
H6428

אַדִּירֵ֣י
wakuu–wa
H0117

אן הַצֹּ֔
kundi
H6629

י־ כִּֽ
kwa–kuwa–

מָלְא֥וּ
zimejaa
H4390

יְמֵיכֶ֖ם
siku–zenu
H3117

לִטְב֑וֹחַ
kuchinjwa
H2873

ם וּתְפוֹצ֣וֹתִיכֶ֔
na–kutawanywa–kwenu
H8600

ם וּנְפַלְתֶּ֖
na–mtaanguka
H5307

י כִּכְלִ֥
kama–chombo–cha
H3627

ה׃ חֶמְדָּֽ
thamani

Lieni na kuomboleza, enyi wachungaji, mgaagae mavumbini, ninyi viongozi wa kundi. Kwa maana wakati wenu 
wa kuchinjwa umewadia; mtaanguka na kuvunjavunjwa kama vyombo vizuri vya udongo.

וְאָבַ֥ד35
Na–itapotea
H0006

מָנ֖וֹס
kimbilio
H4498

מִן־
kutoka–kwa–

רֹעִי֑ם הָֽ
wachungaji

וּפְלֵיטָ֖ה
na–uokovu
H6413

י מֵאַדִּירֵ֥
kutoka–kwa–wakuu–wa
H0117

אן׃ הַצֹּֽ
kundi
H6629

Wachungaji hawatakuwa na mahali pa kukimbilia, viongozi wa kundi hawatapata mahali pa kutorokea.

קוֹ֚ל36
Sauti–ya

ת צַעֲקַ֣
kilio–cha
H6818

ים רֹעִ֔ הָֽ
wachungaji

ילְלַ֖ת וִֽ
na–maombolezo–ya
H3215

אַדִּירֵ֣י
wakuu–wa
H0117

אן הַצֹּ֑
kundi
H6629

י־ כִּֽ
kwa–kuwa–

ד שֹׁדֵ֥
anaharibu
H7703

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶת־
–
H0853

ם׃ מַרְעִיתָֽ
malisho–yao
H4830

Sikia kilio cha wachungaji, maombolezo ya viongozi wa kundi, kwa maana Bwana anayaharibu malisho yao.

מּו37ּ וְנָדַ֖
Na–yameangamizwa

נְא֣וֹת
malisho–ya
H4999

הַשָּׁל֑וֹם
amani
H7965

מִפְּנֵי֖
kwa–sababu–ya
H6440

חֲר֥וֹן
ukali–wa
H2740

אַף־
hasira–ya–
H0639

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Makao yao ya amani yataharibiwa kwa sababu ya hasira kali ya Bwana.

עָזַב38֥
Ameiacha

יר כַּכְּפִ֖
kama–simba–mchanga

סֻכּ֑וֹ
pango–lake
H5520

י־ כִּֽ
kwa–kuwa–

הָיְתָ֤ה
imekuwa
H1961

אַרְצָם֙
nchi–yao
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
ukiwa
H8047

֙ מִפְּנֵי
kwa–sababu–ya
H6440

חֲר֣וֹן
ukali–wa
H2740

הַיּוֹנָ֔ה
mdhalimu
H3238

וּמִפְּנֵי֖
na–kwa–sababu–ya
H6440

חֲר֥וֹן
ukali–wa
H2740

אַפּֽוֹ׃
hasira–yake
H0639

פ
P

Kama simba ataacha pango lake, nchi yao itakuwa ukiwa kwa sababu ya upanga wa mdhalimu, na kwa sababu 
ya hasira kali ya Bwana Mungu.
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